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    ٢٠١٦كانون الأول/ديسمبر  ١٩ في قرار اتخذته الجمعية العامة

  ])A/71/485( على تقرير اللجنة الثالثة بناء[

  

ــة،      - ٧١/٢٠٩ ــة الجنائيـ ــة والعدالـ ــدة لمنـــع الجريمـ ــم المتحـ ــامج الأمـ ــز برنـ تعزيـ
  مجال التعاون التقني سيما قدراته في ولا

  
  إن الجمعية العامة،  

، ١٩٩١كـــانون الأول/ديســــمبر   ١٨المـــؤرخ   ٤٦/١٥٢قراراــــا  إذ تعيـــد تأكيـــد    
ــبتمبر  ١٦المـــؤرخ  ٦٠/١ و ــبتمبر  ١٩المـــؤرخ  ٦٧/١ ، و٢٠٠٥أيلول/سـ ، ٢٠١٢أيلول/سـ
المـؤرخ   ٦٩/٢٨١ ، و٢٠١٤/ديسـمبر  كانون الأول ١٨المؤرخين  ٦٩/١٩٦ و ٦٩/١٩٣ و

ــايو  ٢٨ ــؤرخ  ٧٠/١ ، و٢٠١٥أيار/مــ ــبتمبر  ٢٥المــ ــؤرخ  ٧٠/٧٦ ، و٢٠١٥أيلول/ســ المــ
، ٢٠١٥كــانون الأول/ديســمبر  ١٤المــؤرخ  ٧٠/١٢٠ ، و٢٠١٥لأول/ديســمبر كــانون ا ٩
 كــــانون الأول/ديســــمبر  ١٧المؤرخــــة  ٧٠/١٨٢ و ٧٠/١٧٨ و ٧٠/١٧٥ و ٧٠/١٧٤ و

 تموز/يوليــــه ٢٩المــــؤرخ  ٧٠/٢٩٩ ، و٢٠١٦تموز/يوليــــه  ١المــــؤرخ  ٧٠/٢٩١ ، و٢٠١٥
  ،٢٠١٦أيلول/سبتمبر  ٩المؤرخ  ٧٠/٣٠١  ، و٢٠١٦

قراراـــا المتعلقــة بالضـــرورة الملحــة لتعزيـــز التعــاون الـــدولي     وإذ تعيــد أيضـــا تأكيــد    
ع وتيسير التصـديق علـى اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة        والمساعدة التقنية دف تشجي

 ١٩٦١دة للمخــــدرات لعــــام ، والاتفاقيــــة الوحيــــ)١(المنظمــــة عــــبر الوطنيــــة وبروتوكولاــــا
، واتفاقيـة  )٣(١٩٧١، واتفاقية المؤثرات العقلية لعـام  )٢(١٩٧٢المعدلة ببروتوكول عام  بصيغتها

_______________ 

)١(  United Nations, Treaty Series, vols. 2225, 2237, 2241 and 2326, No. 39574. 

 .١٤١٥٢، الرقم ٩٧٦المرجع نفسه، الد   )٢(

 .١٤٩٥٦، الرقم ١٠١٩المرجع نفسه، الد   )٣(
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، )٤(١٩٨٨المشــروع بالمخــدرات والمــؤثرات العقليــة لعــام  المتحــدة لمكافحــة الاتجــار غــير الأمــم
، وجميـع الاتفاقيـات والبروتوكـولات الدوليـة المتعلقـة      )٥(واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسـاد 

  ،الإرهاب بمكافحة

تموز/يوليـه   ٢٦المؤرخ  ٢٠١٦/١٦بقرار الس الاقتصادي والاجتماعي  وإذ ترحب  
الأمم المتحدة الثالث عشـر لمنـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة والأعمـال       متابعة مؤتمر  بشأن ٢٠١٦

التحضيرية لمؤتمر الأمم المتحدة الرابـع عشـر لمنـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة، وإذ تشـير إلى أهميـة         
المتحــدة  إعــلان الدوحــة بشــأن إدمــاج منــع الجريمــة والعدالــة الجنائيــة في جــدول أعمــال الأمــم  

تصــدي للتحــديات الاجتماعيــة والاقتصــادية وتعزيــز ســيادة القــانون علــى  الأوســع مــن أجــل ال
  ،)٦(ؤتمر الثالث عشرالمالصعيدين الوطني والدولي ومشاركة الجمهور، الذي اعتمد في 

إزاء الآثار السلبية للجريمة المنظمة عبر الوطنية علـى التنميـة    وإذ تعرب عن بالغ قلقها  
قوق الإنسـان، وتزايـد تعـرض الـدول لهـذا النـوع مـن الجريمـة،         والسلام والاستقرار والأمن وح

  وإزاء تزايد درجة تغلغل المنظمات الإجرامية ومواردها المالية والاقتصادية في الاقتصاد،

إزاء ضــلوع الجماعــات الإجراميــة المنظمــة في الاتجــار بالمعــادن  وإذ تعــرب عــن القلــق  
كـــبيرة في حجـــم الجـــرائم المتصـــلة ـــذا الاتجـــار  الثمينـــة والأحجـــار الكريمـــة، وإزاء الزيـــادة ال

معدلات حدوثها عبر الحدود الوطنية واتساع نطاقها في بعض أنحاء العالم واحتمـال اتخـاذ    وفي
الاتجـــار بالمعـــادن الثمينـــة والأحجـــار الكريمـــة مصـــدرا لتمويـــل الجريمـــة المنظمـــة ومـــا يـــرتبط   

  أنشطة إجرامية أخرى والإرهاب،  من  ا

ــالغ القلــق وإذ يســاورها   إزاء الصــلات المتزايــدة، في بعــض الحــالات، بــين أشــكال    ب
الجريمــة المنظمــة العــابرة للحــدود الوطنيــة والإرهــاب، وإذ تســلّم بــأن مكافحــة الجريمــة المنظمــة  

  العابرة للحدود الوطنية والإرهاب مسؤولية عامة ومشتركة،

ويعـزز كلاهمـا الآخـر، وبـأن      بأن سيادة القانون والتنمية مترابطان بقـوة  واقتناعا منها  
النهوض بسيادة القانون على الصـعيدين الـوطني والـدولي، بمـا في ذلـك مـن خـلال آليـات منـع          

غنى عنه لتحقيق النمو الاقتصادي والتنميـة المسـتدامة المطـردين     الجريمة والعدالة الجنائية، أمر لا
يات الأساسـية، بمـا فيهـا الحـق     والشاملين للجميع، والإعمال التام لجميع حقوق الإنسان والحر

_______________ 

 .٢٧٦٢٧، الرقم ١٥٨٢المرجع نفسه، الد   )٤(

 .٤٢١٤٦، الرقم ٢٣٤٩المرجع نفسه، الد   )٥(

 ق.، المرف٧٠/١٧٤القرار   )٦(
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، الـتي  )٧(٢٠٣٠في التنمية، وإذ ترحب، في هذا الصدد، باعتمـاد خطـة التنميـة المسـتدامة لعـام      
تشــمل، في جملــة أمــور، الالتــزام بتعزيــز مجتمعــات مســالمة وحاضــنة للجميــع مــن أجــل التنميــة   

فعالـة وخاضـعة للمسـاءلة    المستدامة، وتوفير امكانية وصول الجميع إلى العدالة وبناء مؤسسات 
بشـأن   ٧٠/٢٩٩وشاملة للجميع على جميع المستويات، وإذ تشـير في هـذا الصـدد إلى قرارهـا     

واستعراضـها علـى الصـعيد العـالمي، الـذي شـجعت        ٢٠٣٠متابعة خطة التنمية المستدامة لعـام  
فيــه علــى اتســاق عمــل الجمعيــة العامــة ولجاــا الرئيســية، والــس الاقتصــادي والاجتمــاعي،    
والوكالات المتخصصة واللجان الفنية التابعـة للمجلـس، وسـائر الهيئـات والمنتـديات الحكوميـة       

ية مـع عمـل المنتـدى السياسـي الرفيـع المسـتوى المعـني بالتنميـة المسـتدامة سـعيا إلى متابعـة            الدول
  واستعراضها، ودعت إلى تفادي الازدواجية، ٢٠٣٠تنفيذ خطة التنمية المستدامة لعام 

علـــى وجـــوب التصـــدي للجريمـــة المنظمـــة العـــابرة للحـــدود الوطنيـــة         وإذ تشـــدد  
دة الدول ووفقا لسيادة القـانون، كجـزء مـن اسـتجابة شـاملة      الاحترام الكامل لمبدأ سيا ظل في

ــة ظــروف          ــوق الإنســان ويئ ــز حق ــق تعزي ــن طري ــة ع ــول دائم ــى التوصــل إلى حل تشــجع عل
  اجتماعية واقتصادية أكثر إنصافا،

الدول الأعضاء على أن تضع وتنفذ، حسـب الاقتضـاء، سياسـات شـاملة      وإذ تشجع  
مـل وطنيـة ومحليـة تقـوم علـى فهـم العوامـل المتعـددة الـتي          لمنع الجريمة واستراتيجيات وخطـط ع 

ــق        ــاون الوثي ــة، بالتع ــة شمولي ــل بطريق ــك العوام ــؤدي إلى ارتكــاب الجــرائم، وأن تتصــدى لتل ت
ــع ــذا الصــدد          م ــدني، وإذ تؤكــد في ه ــع الم ــا اتم ــا فيه ــع الأطــراف صــاحبة المصــلحة، بم جمي
ــة ينبغــي أن تكــون عنصــرا أساســيا   أن ــة الاجتماعي ــع الجريمــة    التنمي ــز من في اســتراتيجيات تعزي

  وتحقيق التنمية الاقتصادية في جميع الدول،

التزامها بدعم نظـم العدالـة الجنائيـة الفعالـة والمنصـفة والإنسـانية        من جديد وإذ تؤكد  
ــذلك،         ــام ب ــى القي ــوي عل ــزم السياســي الق ــا والع ــة له والخاضــعة للمســاءلة والمؤسســات المكون

طاعات اتمع وإشراكها فعليا، مما يهيئ الظـروف اللازمـة للنـهوض    وتشجيع مشاركة جميع ق
بجدول أعمال الأمم المتحدة الأوسع، وإذ تسلّم بمسـؤولية الـدول الأعضـاء عـن مراعـاة كرامـة       
الإنسان وجميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية لكـل البشـر، وخصوصـاً المتـأثِّرين بالجريمـة      

احتكــاك بنظــام العدالــة الجنائيــة، بمــن فــيهم المستضــعفون مــن أفــراد  والــذين قــد يكونــون علــى 
اتمــع، بصــرف النظــر عــن وضــعهم، الــذين قــد يتعرضــون لأشــكال تمييــز متعــددة وشــديدة،   

  منع ومكافحة الجرائم المرتكبة بدافع التعصب أو التمييز، أيا كان شكله،  وعن

_______________ 

 .٧٠/١القرار   )٧(
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المـؤرخ   ٢٥/٢يمـة والعدالـة الجنائيـة    بقـرار لجنـة منـع الجر    مـع التقـدير   وإذ تحيط علما  
بشأن تعزيز المساعدة القانونيـة، بوسـائل منـها إقامـة شـبكة مـن مقـدمي         ٢٠١٦أيار/مايو  ٢٧

، الذي شجعت فيـه اللجنـة الـدول الأعضـاء علـى اعتمـاد تـدابير تشـريعية         )٨(المساعدة القانونية
 ذلـك لضـحايا الجريمـة، أو تعزيـز     تدابير أخرى تضـمن تـوفير مسـاعدة قانونيـة فعالـة، بمـا في       أو

التــدابير القائمــة في هــذا الشــأن، بمــا يتســق مــع تشــريعاا الوطنيــة ويتماشــى مــع مبــادئ الأمــم  
 ،)٩(المتحدة وتوجيهاا بشـأن سـبل الحصـول علـى المسـاعدة القانونيـة في نظُـم العدالـة الجنائيـة         

  ،٢٠٣٠وتساهم أيضا في تنفيذ خطة التنمية المستدامة لعام 

ــالغ القلــق    ــع بحقــوق    وإذ يســاورها ب ــأثير الســلبي للفســاد في التنميــة وفي التمت إزاء الت
الإنســـان، وإذ تقـــر بالأهميـــة العالميـــة للحوكمـــة الرشـــيدة، والشـــفافية، والتراهـــة، والمســـاءلة،   

تــدعو لــذلك إلى تــوخي ــج قــائم علــى عــدم التســامح إطلاقــا إزاء الفســاد واتخــاذ تــدابير    وإذ
الية لمنـع ومكافحـة الفسـاد بجميـع أشـكاله، بمـا في ذلـك الرشـوة، وكـذلك تـدابير لمنـع            أكثر فع

  غسل العائدات المتأتية من الفساد وسائر أشكال الجريمة،

بنتائج الـدورة السادسـة لمـؤتمر الـدول الأطـراف في اتفاقيـة الأمـم المتحـدة          وإذ ترحب  
 ٦إلى  ٢الفتــرة مــن  الروســي، في لمكافحــة الفســاد، الــذي عقــد في ســانت بطرســبرغ، الاتحــاد

  وببدء الدورة الثانية لآلية استعراض تنفيذ الاتفاقية، ٢٠١٥ تشرين الثاني/نوفمبر

 أن إعــادة الأصــول هــدف رئيســي مــن أهــداف اتفاقيــة الأمــم   وإذ تضــع في اعتبارهــا  
زمـة  المتحدة لمكافحـة الفسـاد ومبـدأ أساسـي مـن مبادئهـا وأن الـدول الأطـراف في الاتفاقيـة مل         

  تتعاون وتتآزر فيما بينها على أوسع نطاق ممكن في هذا الصدد،  بأن

بــأن اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــة واتفاقيــة   موإذ تســلّ  
ــا، ونطــاق      )١٠(الأمــم المتحــدة لمكافحــة الفســاد   ــا تقريب ــزام مــا عالمي ــالنظر إلى الالت ــوفران، ب ت

ــق في الجــرائم         ــم التحقي ــى دع ــدولي عل ــاون ال ــة أساســية للتع ــائز قانوني ــا الواســع، رك تطبيقهم
المشـمولة ــاتين الاتفـاقيتين ومحاكمــة مرتكبيهــا، في مجـالات تشــمل تسـليم المطلــوبين، وتبــادل     

ة واسـتعادة الأصـول، وتشـكلان آليـتين فعـالتين ينبغـي       المساعدة القانونيـة، وإجـراءات المصـادر   
  زيادة تنفيذهما واستعمالهما في الممارسة العملية،

_______________ 

)، الفصـل  E/2016/30( ١٠، الملحـق رقـم   ٢٠١٦الوثائق الرسمية للمجلس الاجتمـاعي والاقتصـادي،   انظر  )٨(
 الأول، الفرع دال.

 ، المرفق.٦٧/١٨٧القرار   )٩(

)١٠(  United Nations, Treaty Series, vol. 2225, No. 39574. 
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بجهود مجموعـة العشـرين في مكافحـة الفسـاد علـى الصـعيدين العـالمي         أيضا متسلّوإذ   
والــوطني علــى حــد ســواء، وإذ تحــيط علمــا مــع التقــدير بمبــادرات مكافحــة الفســاد الــواردة في 

، وإذ تحـث مجموعـة العشـرين علـى     )١١(ن الصادر عن مؤتمر قمة هانغزهو موعة العشـرين البيا
ــني         ــم المتحــدة المع ــب الأم ــم المتحــدة ومكت ــدول الأخــرى الأعضــاء في الأم مواصــلة إشــراك ال
بالمخدرات والجريمة في أعمالها على نحو شامل وشـفاف لكفالـة تكميـل الأعمـال الـتي تضـطلع       

  تحدة أو تعزيزها بالمبادرات التي تقوم ا مجموعة العشرين،الم  ا منظومة الأمم

أهمية تعزيز التعاون الـدولي، اسـتنادا إلى مبـادئ المسـؤولية المشـتركة ووفقـا        وإذ تؤكد  
للقانون الدولي، بغية التصدي لمشكلة المخـدرات في العـالم وتفكيـك الشـبكات غـير المشـروعة       

ود الوطنية، بما فيها غسل الأمـوال، وريـب المهـاجرين،    ومكافحة الجريمة المنظمة العابرة للحد
والاتجار بالأشـخاص، والاتجـار بالأسـلحة وغـير ذلـك مـن أشـكال الجريمـة المنظمـة، الـتي ـدد            
كلها الأمن الوطني وتقوض التنمية المستدامة وسيادة القانون، وإذ تؤكد أيضـا في هـذا الصـدد    

وتبــادل المعلومــات، فضــلا عــن أهميــة وجــود ســلطات   أهميــة التعــاون في مجــال إنفــاذ القــانون،  
ــدولي،          ــاون ال ــة بالتع ــة مكرســة لتيســير الإجــراءات المتعلق ــاط اتصــال فعال ــة ونق ــة معين مركزي

يتعلق بطلبات المساعدة القانونيـة المتبادلـة، وكـذلك أهميـة الـدور التنسـيقي الـذي         يشمل ما بما
  تقوم به الشبكات والمنظمات الإقليمية ذات الصلة،

المســاهمة الكــبيرة الــتي يمكــن أن يقــدمها التعــاون بــين القطــاعين العــام          وإذ تلاحــظ  
والخاص في الجهود الرامية إلى منع الأنشطة الإجرامية ومكافحتها، مثل الجريمة المنظمـة العـابرة   

  للحدود الوطنية والفساد والإرهاب، ولا سيما في قطاع السياحة،

الالتزامــات الــتي تعهــدت ــا الــدول الأعضــاء في إطــار اســتراتيجية     وإذ تعيــد تأكيــد  
واستعراضـاا   )١٢(٢٠٠٦أيلول/سـبتمبر   ٨المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب المعتمـدة في   الأمم

وغيره من القـرارات ذات الصـلة    ٧٠/٢٩١المتتالية التي تجرى كل سنتين، ولا سيما في قرارها 
ــة         ــا الرامي ــز إجراءا ــى تعزي ــم المتحــدة عل ــات الأم ــدول الأعضــاء وكيان ــا ال ــتي شــجعت فيه ال

مكافحة الإرهاب وتحسين تنسيقها ومنع التطرف المصـحوب بـالعنف ومكافحتـه باعتبـاره      إلى
تقنيـــة يفضـــي إلى الإرهـــاب ومـــتى كـــان يـــؤدي إلى ذلـــك، بوســـائل منـــها تقـــديم المســـاعدة ال 

  الدول الأعضاء بناء على طلبها،  إلى

_______________ 

  .، المرفقA/71/380انظر   )١١(
 .٦٠/٢٨٨القرار   )١٢(
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المتعلـــــق بالتـــــدابير الراميـــــة إلى القضـــــاء  ٧٠/١٢٠إلى أهميـــــة قرارهـــــا  وإذ تشـــــير  
بشــأن  ٢٠١٥انون الأول/ديســمبر كــ ١٧المــؤرخ  ٧٠/١٤٨الإرهــاب الــدولي والقــرار   علــى

  حماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية في سياق مكافحة الإرهاب،

 ٢٠١١كــانون الأول/ديســمبر   ١٩المــؤرخ  ٦٦/١٧٧إلى قرارهــا   وإذ تشــير أيضــا   
ضارة للتدفقات المالية غير المشـروعة المتأتيـة   المتعلق بتعزيز التعاون الدولي على مكافحة الآثار ال

من الأنشطة الإجرامية، والذي حثـت فيـه الـدولَ الأطـراف في اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة         
ــام      ــة لع ــؤثرات العقلي ــم المتحــدة   ١٩٨٨الاتجــار غــير المشــروع بالمخــدرات والم ــة الأم ، واتفاقي

الأمــم المتحــدة لمكافحــة الفســاد، علــى تطبيــق   لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــة واتفاقيــة   
ــة لمنــع غســل الأمــوال            ــاذ التــدابير اللازم ــا تامــا، وبخاصــة اتخ ــك الاتفاقيــات تطبيق ــام تل أحك
ومكافحته، بوسائل منها تجريم غسل عائدات الجريمة المنظمـة العـابرة للحـدود الوطنيـة، واتخـاذ      

ل وتشـجيع التعـاون الـدولي، بمـا في ذلـك      أيضا تـدابير لتعزيـز الأنظمـة الوطنيـة لمصـادرة الأمـوا      
  مجال استرداد الأموال،  في

ــة     وإذ تعــرب عــن القلــق    ــنفط والمنتجــات النفطي ــوافر مــوارد اقتصــادية، مثــل ال إزاء ت
ــة أخــرى وأصــول أخــرى، للجماعــات      ووحــدات المصــافي والمــواد ذات الصــلة ومــوارد طبيعي

  الإجرامية والإرهابية المنظمة،

جميــع قــــرارات لجنــة منــع الجريمــة والعدالــة الجنائيــة وقــرارات    رهــاوإذ تأخــذ في اعتبا  
الس الاقتصادي والاجتماعي ذات الصلة، ولا سيما القرارات المتعلقة بتعزيز التعاون الـدولي  
والمساعدة التقنية والخدمات الاستشارية التي يقدمها برنامج الأمم المتحدة لمنع الجريمة والعدالـة  

ع لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمـة في مجـالات منـع الجريمـة والعدالـة      الجنائية التاب
الجنائية، وتعزيز سـيادة القـانون وتوطيـدها، وإصـلاح مؤسسـات العدالـة الجنائيـة، بمـا في ذلـك          

  يتعلق بتقديم المساعدة التقنية،  ما

ة المعنيــة بالجريمــة إنشــاء الأمــين العــام لفرقــة عمــل منظومــة الأمــم المتحــد   وإذ تلاحــظ  
المنظمة العابرة للحـدود الوطنيـة والاتجـار بالمخـدرات مـن أجـل إرسـاء ـج فعـال وشـامل إزاء           
هذه الجرائم في إطار منظومة الأمم المتحدة، وإذ تعيد تأكيـد الـدور البـالغ الأهميـة الـذي تؤديـه       

  دة،الدول الأعضاء في هذا الصدد، على النحو المبين في ميثاق الأمم المتح

دة المعـني بالمخـدرات والجريمـة    بالتقدم العـام الـذي أحـرزه مكتـب الأمـم المتح ـ      وإذ تنوه  
تقديم الخدمات الاستشارية والمساعدة التقنية إلى الدول الأعضاء التي تطلب ذلك في مجـالات   في

منــع الجريمــة وإصــلاح العدالــة الجنائيــة، وتحليــل البيانــات والمعلومــات، ومنــع ومكافحــة الجريمــة     
المنظمــة والفســاد والتــدفقات الماليــة غــير المشــروعة وغســل الأمــوال وإســاءة اســتعمال الإنترنــت   



A/RES/71/209 تعزيز برنامج الأمم المتحدة لمنع الجريمة والعدالة الجنائية، ولا سيما قدراته في مجال التعاون التقني  
 

7/24 

ــة، والاتجــار غــير المشــروع      و ــات المعلومــات والاتصــالات لأغــراض إجرامي غــيره مــن تكنولوجي
بالأحيـــاء البريـــة، والاتجـــار بالممتلكـــات الثقافيـــة، والاختطـــاف وريـــب المهـــاجرين، والاتجـــار  
بالأعضاء، والاتجـار بالأشـخاص، بمـا في ذلـك تقـديم الـدعم وتـوفير الحمايـة، حسـب الاقتضـاء،           

اب، بمـــا في ذلـــك التقـــدم المحـــرز م والشـــهود، والاتجـــار بالمخـــدرات والإرهـــللضـــحايا وأســـره
التصدي لظاهرة المقاتلين الإرهابيين الأجانـب، وكـذلك في مجـال التعـاون الـدولي، مـع إيـلاء         في

  اهتمام خاص لتسليم المطلوبين وتبادل المساعدة القانونية والترحيل الدولي للمحكوم عليهم،

تب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة جـا إقليميـا إزاء   باعتماد مك وإذ ترحب  
البرمجة يقوم على مواصلة المشاورات والشراكات على الصـعيدين الـوطني والإقليمـي، وبخاصـة     
فيما يتعلق بتنفيذه، ويركز على ضمان استجابة المكتب علـى نحـو مسـتدام ومتسـق لأولويـات      

  الدول الأعضاء،

إزاء الحالـة الماليـة العامـة لمكتـب الأمـم المتحـدة المعـني         عـن قلقهـا  وإذ تكرر الإعراب   
بالمخدرات والجريمة، وإذ ترحب بتمديد ولاية الفريق العامل الحكـومي الـدولي الـدائم المفتـوح     

  باب العضوية المعني بتحسين إدارة المكتب ووضعه المالي،

 ٢٠١٦ديســمبر كــانون الأول/ ١٩ المــؤرخ ٧١/١٧٠قرارهــا  مــن جديــد تؤكــدوإذ   
والقضـاء   هميـع أشـكال  بج الراميـة إلى منـع العنـف ضـد النسـاء والفتيـات      تكثيف الجهود ’’ المؤرخ
قرارات لجنة حقـوق الإنسـان ومجلـس حقـوق الإنسـان الـتي       إذ تشير إلى ، و‘‘المترليالعنف عليه: 

إلى جميــع الأعمــار، وإذ تشــير أيضــا   تتنــاول مختلــف جوانــب العنــف ضــد النســاء والفتيــات مــن  
الاستنتاجات المتفق عليها للدورة الثامنة والخمسين للجنة وضع المـرأة الـتي تناولـت القضـاء علـى      

  ،)١٣(جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات ومنعها

ــد إدانتــها    ــات، وإذ تعــرب     وإذ تعيــد تأكي ــع أشــكال العنــف ضــد النســاء والفتي لجمي
جنســـاني، وإذ تشـــير إلى جميـــع قراراـــا بـــالغ قلقهـــا إزاء قتـــل النســـاء والفتيـــات بـــدافع   عـــن
 ٢٠١٣كـــانون الأول/ديســـمبر  ١٨المـــؤرخ  ٦٨/١٩١الصـــلة، بمـــا في ذلـــك القـــراران   ذات

ــؤرخ  ٧٠/١٧٦ و ــانون الأول/ديســمبر   ١٧الم ــذا٢٠١٥ك ــان بالتصــدي لجــرائم   ، الل ن يتعلق
النســاء والفتيــات بــدافع جنسـاني، وإذ تســلّم بالــدور الرئيســي الـذي يؤديــه إنفــاذ القــانون    قتـل 

ونظام العدالة الجنائية في منع قتل النساء والفتيات بدافع جنساني وفي التصدي له، بمـا في ذلـك   
  عن طريق إاء الإفلات من العقاب عن ارتكاب هذه الجرائم،

_______________ 

الأول،  )، الفصـل E/2014/27( ٧ ، الملحـق رقـم  ٢٠١٤الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، )١٣(
 .الفرع ألف
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أهميـة اسـتراتيجيات الأمـم المتحـدة وتـدابيرها العمليـة النموذجيـة للقضـاء          ذ تلاحظوإ  
بوصـفها وسـيلة لمسـاعدة     )١٤(على العنف ضـد الأطفـال في مجـال منـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة       

البلدان على تعزيز قدراا في مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية ـدف التصـدي لجميـع أشـكال     
  لمرأة والفتاة،العنف ضد ا

ــذي ٢٠١٤كــانون الأول/ديســمبر   ١٨المــؤرخ  ٦٩/١٩٤إلى قرارهــا  وإذ تشــير   ، ال
اعتمدت بموجبه استراتيجيات الأمم المتحدة وتدابيرها العملية النموذجيـة للقضـاء علـى العنـف     

ة الجنائية، واقتناعـا منـها بأهميـة منـع جـرائم الشـباب،       ضد الأطفال في مجال منع الجريمة والعدال
ودعــم تأهيــل الجنــاة الشــباب وإعــادة إدمــاجهم في اتمــع والعمــل بوجــه خــاص علــى حمايــة    
ــيهم الأطفــال المحتكــون بالقــانون والشــهود،           ــف، بمــن ف ــع أشــكال العن ــال ضــحايا جمي الأطف

ياجـات أطفـال السـجناء، وإذ تؤكــد    ذلـك بـذل الجهـود لمنـع إعـادة إيـذائهم، وتلبيـة احت        في بمـا 
ينبغي أن تراعي هذه الاسـتجابات حقـوق الإنسـان والمصـالح الفضـلى للأطفـال والشـباب،         أنه
يتسـق مـع التزامـات الـدول الأطـراف بموجـب الصـكوك الدوليـة ذات الصـلة، بمـا في ذلــك            بمـا 

تشــير إلى معــايير  ، وإذ)١٦(والبروتوكــولان الاختياريــان الملحقــان ــا )١٥(اتفاقيــة حقــوق الطفــل
  وقواعد الأمم المتحدة الأخرى ذات الصلة في مجال عدالة الأحداث،

ــم المتحــدة في مجــال        وإذ تشــدد   ــد الأم ــايير وقواع ــة ومع ــة الصــكوك الدولي ــى أهمي عل
  الجريمة والعدالة الجنائية فيما يتعلق بمعاملة السجناء، ولا سيما النساء والأحداث،  منع

الــذي  ٢٠١٥كــانون الأول/ديســمبر   ١٧المــؤرخ  ٧٠/١٤٦إلى قرارهــا  وإذ تشــير  
يجــوز تعــريض أي أحــد للتعــذيب وغــيره مــن ضــروب المعاملــة    أكــدت فيــه مــن جديــد أنــه لا 

  العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة،  أو

 )١٧(وظفين المكلفـين بإنفـاذ القـوانين   علـى أهميـة مدونـة قواعـد السـلوك للم ـ      وإذ تشدد  
والمبادئ الأساسية بشأن استخدام القوة والأسلحة النارية من جانب المـوظفين المكلفـين بإنفـاذ    

، الــتي هــي مبــادئ توجيهيـة طوعيــة تركــز علــى، أمـور مــن بينــها، تــوخي الكفــاءة   )١٨(القـوانين 
  ومراعاة حقوق الإنسان في أعمال الشرطة،

_______________ 

 .، المرفق٦٩/١٩٤القرار   )١٤(

)١٥(  United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 

 .، المرفق٦٦/١٣٨؛ والقرار ٢٧٥٣١، الرقم ٢١٧٣و  ٢١٧١المرجع نفسه، الدان   )١٦(

 ، المرفق.٣٤/١٦٩القرار   )١٧(

ــر  )١٨( ــا،      انظـ ــرمين، هافانـ ــة اـ ــة ومعاملـ ــع الجريمـ ــامن لمنـ ــدة الثـ ــم المتحـ ــؤتمر الأمـ ــطس ٢٧مـ  - آب/أغسـ
)، الفصـل  A.91.IV.2(منشورات الأمم المتحدة، رقـم المبيـع    : تقرير أعدته الأمانة العامة١٩٩٠أيلول/سبتمبر  ٧

 الأول، الفرع باء.
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بشـــأن  ٢٠١٠كـــانون الأول/ديســـمبر  ٢١المـــؤرخ  ٦٥/٢٢٩هـــا إلى قرار وإذ تشـــير  
قواعد الأمم المتحدة لمعاملة السجينات والتدابير غير الاحتجازيـة للمجرمـات (قواعـد بـانكوك)،     

  اعد بانكوك،وإذ تشجع في هذا الصدد الجهود التي تبذلها الدول الأعضاء من أجل تنفيذ قو

ــدنيا لمعاملــة الســجناء،        وإذ ترحــب   ــد النموذجيــة ال باعتمــاد الصــيغة المنقحــة للقواع
باعتبارها قواعـد الأمـم المتحـدة النموذجيـة الـدنيا لمعاملـة السـجناء (قواعـد نيلسـون مانـديلا)،           

  ،٧٠/١٧٥بموجب قرارها 

للاتجــار بالأشــخاص الــذي يشــكل جريمــة كــبيرة إدانتــها الشــديدة  تأكيــدوإذ تكــرر   
واعتداء خطيرا على كرامة الإنسان وسلامته البدنية، وانتـهاك وخرقـا لحقـوق الإنسـان وتحـديا      
أمام التنمية المستدامة ويتطلـب تنفيـذ ـج شـامل ينطـوي علـى اتخـاذ تـدابير لمنـع هـذا الاتجـار،            

لضحايا من هذا الاتجار، والتصدي له بقوة في إطـار العدالـة الجنائيـة،    ومعاقبة المتجرين وحماية ا
ــة المنظمــة عــبر الوطنيــة           ــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الجريم وإذ تشــير في هــذا الصــدد إلى اتفاقي
ــال،        ــة الاتجــار بالأشــخاص، وبخاصــة النســاء والأطف ــع وقمــع ومعاقب ــق بمن والبروتوكــول المتعل

 ٧٠/١٧٩، وإلى قرارهـا  )١٩(دة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنيـة تفاقية الأمم المتحلاالمكمل 
  ،٢٠١٥كانون الأول/ديسمبر  ١٧المؤرخ 

أن على الدول الأعضـاء أن تعتـرف بـأن جريمـة ريـب المهـاجرين وجريمـة         وإذ تؤكد  
تســتلزمان تــدابير تصــد قانونيــة وتنفيذيــة وسياســاتية الاتجــار بالأشــخاص جريمتــان متمايزتــان و

ــا    ــير إلى قراريهـ ــة، وإذ تشـ ــلة ومتكاملـ ــؤرخ  ٦٩/١٨٧منفصـ ــمبر  ١٨المـ ــانون الأول/ديسـ  كـ
، اللـذين أهابـت فيهمـا بجميـع     ٢٠١٥ل/ديسـمبر  كانون الأو ١٧المؤرخ  ٧٠/١٤٧ و ٢٠١٤

الدول الأعضاء حماية المهاجرين ومساعدم، بمن فـيهم الأطفـال والمراهقـون المهـاجرون، وإلى     
 ٢٠١٤ تموز/يوليـــــه ١٦المـــــؤرخ  ٢٠١٤/٢٣قـــــراري الـــــس الاقتصـــــادي والاجتمـــــاعي 

  ،٢٠١٥تموز/يوليه  ٢١المؤرخ  ٢٠١٥/٢٣  و

اتخـاذ تـدابير   بفيـه، في جملـة أمـور،     التزمـت الـذي   ٧٠/١قرارها  وإذ تؤكد من جديد  
ــر          ــرق المعاصــر والاتجــار بالبشــر وضــمان حظ ــاء ال ــى الســخرة وإ ــة للقضــاء عل ــة وفعال فوري

  واستئصال أسوأ أشكال عمل الأطفال،

الذي اعتمـدت بموجبـه    ٢٠١٦أيلول/سبتمبر  ١٩المؤرخ  ٧١/١بقرارها  وإذ ترحب  
إعلان نيويورك مـن أجـل اللاجـئين والمهـاجرين الـذي يعـالج مسـألة حركـات الـتروح الكـبرى           

  للاجئين والمهاجرين،
_______________ 

)١٩(  .United Nations, Treaty Series, vol. 2237, No. 39574 
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بعمــل صــندوق الأمــم المتحــدة الاســتئماني للتبرعــات لضــحايا الاتجــار   وإذ ترحــب أيضــا  
النساء والأطفال، المنشأ بموجب خطة عمل الأمم المتحـدة العالميـة لمكافحـة     سيمالا بالأشخاص، و

، فضـلا  ٢٠١٠ تموز/يوليـه  ٣٠المؤرخ  ٦٤/٢٩٣الاتجار بالأشخاص التي اعتمدا بموجب قرارها 
 ســيما لا المعــني بالاتجــار بالأشــخاص، لــس حقــوق الإنســان عــن الإســهام الهــام للمقــرر الخــاص

  ،والأطفال النساء

إزاء تزايــد ضــلوع الجماعــات الإرهابيــة والجماعــات الإجراميــة    وإذ يســاورها القلــق  
المنظمة في جميع أشكال وجوانـب الاتجـار بالممتلكـات الثقافيـة ومـا يتصـل بـذلك مـن جـرائم،          

ونـة الأخـيرة مـن تـدمير للتـراث الثقـافي       قامت به الجماعات الإرهابيـة في الآ  وإذ يثير جزعها ما
  في بعض البلدان، وهو عمل مرتبط بالاتجار بالممتلكات الثقافية وتمويل الأنشطة الإرهابية،

غـنى عنـه    بما للتدابير المتخذة في مجال منع الجريمة والعدالة الجنائيـة مـن دور لا   وإذ تقر  
له وجوانبـه والجـرائم المتصـلة بـذلك علـى      في مكافحة الاتجار بالممتلكـات الثقافيـة بجميـع أشـكا    

ــادئ          ــذ المب ــم تنفي ــة إلى دع ــة الهادف ــة أداة المســاعدة العملي ــال، وإذ تؤكــد أهمي نحــو شــامل وفع
التوجيهية الدولية بشـأن تـدابير منـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة فيمـا يتعلـق بالاتجـار بالممتلكـات           

لجنــة منــع الجريمــة والعدالــة الجنائيــة،  مــن خــلال )٢٠(الثقافيــة ومــا يتصــل بــه مــن جــرائم أخــرى
ــرارات  ــمبر  ١٨المـــــؤرخ  ٦٨/١٨٦وتنفيـــــذ القـــ ــانون الأول/ديســـ  ٦٩/١٩٦ و ٢٠١٣كـــ

لاتجـار بالممتلكـات الثقافيـة،    وتيسير التعـاون العملـي علـى مكافحـة جميـع أشـكال ا       ٧٠/٧٦ و
وبالطلب الموجه إلى مكتب الأمم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة ليقـدم المسـاعدة العمليـة        
في تنفيذ المبادئ التوجيهية وييسر التعاون في هـذا اـال، بمـا في ذلـك في مجـال مكافحـة تمويـل        

  ،٢٠١٥كانون الأول/ديسمبر  ١٧المؤرخ  ٧٠/١٧٧الإرهاب وفقا للقرار 

أن تدمير التراث الثقافي، الـذي هـو تجسـيد لتنـوع الثقافـة الإنسـانية، يمحـو         وإذ تؤكد  
الذكريات الجماعية لكل أمة، ويزعزع استقرار اتمعـات ويهـدد هويتـها الثقافيـة، وإذ تشـدد      
ــة الثقــافيين وحريــة الــدين والمعتقــد في تحقيــق الســلام والاســتقرار      علــى أهميــة التنــوع والتعددي

  ،٧٠/٧٦ك الاجتماعي، وإذ تشير في هذا الصدد إلى قرارها والمصالحة والتماس

ــد    ــد تأكي ــة      وإذ تعي ــف إســهاماته في التنمي ــوجي ومختل ــوع البيول ــة للتن ــة الجوهري القيم
ــة بشــتى أشــكالها ا       ــات البري ــات والنبات ــأن الحيوان ــاه البشــر، وإذ تســلّم ب ــة المســتدامة ورف لجميل

يمكن الاسـتغناء عنـه مـن الـنظم الطبيعيـة لكوكـب الأرض الـتي يجـب          والمتنوعة تشكل جزءا لا
  حمايتها لمنفعة هذا الجيل والأجيال المقبلة،

_______________ 

 .، المرفق٦٩/١٩٦القرار   )٢٠(
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على أن حماية الأحياء البرية يجب أن تكون جـزءا مـن ـج شـامل للقضـاء       وإذ تشدد  
بمـا في ذلـك حفـظ التنـوع البيولـوجي       على الفقـر، وتحقيـق الأمـن الغـذائي والتنميـة المسـتدامة،      

  واستخدامه على نحو مستدام، والنمو الاقتصادي، والرفاه الاجتماعي وسبل العيش المستدامة،

ــرب   إزاء الجــرائم الــتي تــؤثر في البيئــة، ومــن بينــها الاتجــار        عــن بــالغ القلــق   وإذ تع
يوانـات والنباتـات البريـة    المشروع بـالأنواع المهـددة بـالانقراض، وبـالأنواع المحميـة مـن الح       غير

ــك الجــرائم         ــى ضــرورة مكافحــة تل ــك، وإذ تشــدد عل ــق ذل ــا ينطب ــات الخطــرة، حيثم وبالنفاي
طريق تعزيز تنسيق الإجراءات الرامية إلى القضاء على الفسـاد ومنعـه ومكافحتـه وتفكيـك      عن

اذ الشـبكات غـير المشـروعة، وكـذلك عـن طريــق تنسـيق التعـاون الـدولي وبنـاء القـدرات واتخ ــ         
  الإجراءات في مجال العدالة الجنائية للتصدي لها وبذل الجهود في سبيل إنفاذ القانون،

 ٧٠/٣٠١ و ٢٠١٥تموز/يوليـه   ٣٠المـؤرخ   ٦٩/٣١٤إلى اعتماد قراريهـا   وإذ تشير  
شأن التصدي للاتجار غير المشروع بالأحيـاء البريـة، الـذي طلبـت فيـه إلى الأمـين العـام تقـديم         ب

معلومات محدثة إلى الجمعية العامة في دورا الحادية والسبعين عن حالـة الاتجـار غـير المشـروع     
وعة، بالأحياء البرية على الصعيد العالمي، بما في ذلك الصيد غـير المشـروع والتجـارة غـير المشـر     

  وتقديم مقترحات لاتخاذ إجراءات ممكنة في المستقبل، ٧٠/٣٠١وعن تنفيذ القرار 

المتعلــق بتعزيــز  ٢٢/٧إلى قــراري لجنــة منــع الجريمــة والعدالــة الجنائيــة  وإذ تشــير أيضــا  
المتعلـق بـالترويج للمسـاعدة     ٢٢/٨ ، والتعاون الدولي على مكافحة جريمة الفضـاء الإلكتـروني  

التقنيــة وبنــاء القــدرات بغيــة تعزيــز التــدابير الوطنيــة والتعــاون الــدولي لمكافحــة جريمــة الفضــاء    
  ،)٢١(٢٠١٣نيسان/أبريل  ٢٦الإلكتروني، المؤرخين 

ــاورها القلـــق   ــاءة    وإذ يسـ ــروني وإسـ ــاء الإلكتـ ــة الفضـ ــاعدي لجريمـ ــاه التصـ إزاء الاتجـ
  يات المعلومات والاتصالات في العديد من أشكال الجريمة،استخدام تكنولوج

إزاء التحـــديات والأخطـــار الجســـيمة الـــتي يمثلـــها الاتجـــار  وإذ يســاورها القلـــق أيضـــا   
بالأسلحة النارية وأجزائها ومكوناا وذخيرا، وإزاء الصلات التي تربط هذا الاتجار بالإرهـاب  

  والأشكال الأخرى من الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية، بما في ذلك الاتجار بالمخدرات،

المبذولــة لمنــع الاتجــار غــير المشــروع بالأســلحة التقليديــة،  الجهــود الدوليــة وإذ تلاحــظ  
سيما الأسلحة الصغيرة والأسـلحة الخفيفـة، ومكافحتـه والقضـاء عليـه، علـى النحـو الـذي          ولا

يجسده اعتماد برنامج العمل لمنع الاتجـار غـير المشـروع بالأسـلحة الصـغيرة والأسـلحة الخفيفـة        
_______________ 

ــر  )٢١( ــاعي،    انظـ ــادي والاجتمـ ــس الاقتصـ ــة للمجلـ ــائق الرسميـ ــم  ٢٠١٣الوثـ ــق رقـ ــويب ١٠، الملحـ  والتصـ
)E/2013/30  وCorr.1الفصل الأول، الفرع دال ،(. 
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، وبدء نفـاذ بروتوكـول مكافحـة    ٢٠٠١في عام  )٢٢(همن جميع جوانبه ومكافحته والقضاء علي
صنع الأسلحة النارية وأجزائها ومكوناا وذخيرا والاتجار ا بصورة غير مشـروعة، المكمـل   

، وبــدء نفــاذ ٢٠٠٥في عــام  )٢٣(لاتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــة 
  ،٢٠١٤في عام  )٢٤(معاهدة تجارة الأسلحة

بالدورة الاستثنائية الثلاثين للجمعية العامة المعقودة في مقر الأمـم المتحـدة    ترحب وإذ  
وباعتمـــــاد الوثيقـــــة الختاميـــــة المعنونـــــة  ٢٠١٦نيســـــان/أبريل  ٢١إلى  ١٩في الفتـــــرة مـــــن 

ــا” ــال       التزامن ــى نحــو فع ــها عل ــة ومواجهت ، )٢٥(“المشــترك بالتصــدي لمشــكلة المخــدرات العالمي
ة الواردة فيها، وإذ تعيد تأكيد الإعـلان السياسـي وخطـة العمـل بشـأن      تحيط علما بالمناقش وإذ

 )٢٦(التعـاون الـدولي صــوب اسـتراتيجية متكاملــة ومتوازنـة لمكافحـة مشــكلة المخـدرات العالميــة      
اللــذين اعتمــدما الجمعيــة العامــة في دورــا الرابعــة والســتين، وبالبيــان الــوزاري المشـــترك          

الـذي أجرتـه لجنـة المخـدرات لتنفيـذ الـدول الأعضـاء         ٢٠١٤ام للاستعراض الرفيع المستوى لع
  ،)٢٧(للإعلان السياسي وخطة العمل

ــا   - ١   ــدير  تحــيط علم ــع التق ــالقرارات       م ــلا ب ــد عم ــذي أُع ــام ال ــين الع ــر الأم بتقري
  ؛)٢٨(٧٠/١٧٨ و ٢٠١٤ كانون الأول/ديسمبر ١٨المؤرخ  ٦٩/١٩٩ و ٦٤/٢٩٣

ة التنميـــة تحويـــل عالمنـــا: خطـــ”، المعنـــون ٧٠/١قرارهـــا  مـــن جديـــد تؤكـــد  - ٢  
ــام   ــات مســالمة       “٢٠٣٠المســتدامة لع ــزام بتعزيــز مجتمع ــور، الالت ، الــذي يشــمل، في جملــة أم

وحاضنة للجميع من أجل تحقيق التنمية المستدامة، وإتاحة امكانيـة وصـول الجميـع إلى العدالـة     
  وبناء مؤسسات فعالة وخاضعة للمساءلة وشاملة للجميع على جميع المستويات؛

الدول الأعضاء إلى أن تأخـذ في اعتبارهـا، عنـد الاقتضـاء، إعـلان       جميع تدعو  - ٣  
الدوحة بشـأن إدمـاج منـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة في جـدول أعمـال الأمـم المتحـدة الأوسـع            

_______________ 

لحة الخفيفـة مـن جميـع    تجـار غـير المشـروع بالأسـلحة الصـغيرة والأس ـ     تقرير مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالا )٢٢(
 .٢٤)، الفصل الرابع، الفقرة A/CONF.192/15( ٢٠٠١تموز/يوليه  ٢٠-٩جوانبه، نيويورك، 

)٢٣(  United Nations, Treaty Series, vol. 2326, No. 39574. 

 .باء ٦٧/٢٣٤انظر القرار   )٢٤(

 المرفق.، ٣٠/١-دإالقرار   )٢٥(

)، الفصـل  E/2009/28( ٨، الملحـق رقـم   ٢٠٠٩الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصـادي والاجتمـاعي،   انظر  )٢٦(
 الأول، الفرع جيم.

 .، الفصل الأول، الفرع جيم)E/2014/28( ٨الملحق رقم  ،٢٠١٤ المرجع نفسه،  )٢٧(

)٢٨(  A/71/114. 



A/RES/71/209 تعزيز برنامج الأمم المتحدة لمنع الجريمة والعدالة الجنائية، ولا سيما قدراته في مجال التعاون التقني  
 

13/24 

أجل التصدي للتحديات الاجتماعيـة والاقتصـادية وتعزيـز سـيادة القـانون علـى الصـعيدين         من
ر، الــذي اعتمــده مــؤتمر الأمــم المتحــدة الثالــث عشــر لمنــع   الــوطني والــدولي ومشــاركة الجمهــو 

 نيســـان/أبريل ١٩إلى  ١٢الجريمـــة والعدالـــة الجنائيـــة الـــذي عقـــد في الدوحـــة في الفتـــرة مـــن  
ــذل قصــارى       )٦(٢٠١٥ ــاتية، وأن تب ــات السياس ــدى وضــعها التشــريعات والتوجيه ــك ل ، وذل

جهــدها، عنــد الاقتضــاء، مــن أجــل تنفيــذ المبــادئ الــواردة في ذلــك الإعــلان، وفقــاً لأهــداف     
  ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة؛

ــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة    الــدول الأع تحــث  - ٤   ضــاء الــتي لم تصــدق علــى اتفاقي
 ١٩٦١، والاتفاقيــة الوحيــدة للمخــدرات لعــام )١(الجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــة وبروتوكولاــا 

، واتفاقيـة  )٣(١٩٧١، واتفاقية المؤثرات العقلية لعـام  )٢(١٩٧٢ام بصيغتها المعدلة ببروتوكول ع
، )٤(١٩٨٨تحــدة لمكافحــة الاتجــار غــير المشــروع بالمخــدرات والمــؤثرات العقليــة لعــام  الأمــم الم

، والاتفاقيــات والبروتوكــولات الدوليــة المتعلقــة    )٥(واتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الفســاد    
ولم تنضم إليها بعد علـى النظـر في القيـام بـذلك، وتحـث الـدول الأطـراف في تلـك         بالإرهاب أ

  الاتفاقيات والبروتوكولات على بذل الجهود في سبيل تنفيذها تنفيذا فعالا؛

أن اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنيـة   من جديد تؤكد  - ٥  
يسـتعين ـا اتمـع الـدولي في مكافحـة الجريمـة المنظمـة        وبروتوكولاا تمثل أهـم الأدوات الـتي   

ــغ        ــة بل ــدول الأطــراف في الاتفاقي ــدير أن عــدد ال ــع التق ــة، وتلاحــظ م ــابرة للحــدود الوطني الع
دولة، مما يدل بوضوح على الالتزام الذي يبديه اتمع الـدولي بمكافحـة الجريمـة المنظمـة      ١٨٧

  العابرة للحدود الوطنية؛

مـــن اتفاقيـــة الأمـــم المتحـــدة لمكافحـــة الجريمـــة المنظمـــة   ٣٢المـــادة  إلى تشـــير  - ٦  
، ٢٠١٤كـانون الأول/ديسـمبر    ١٨المـؤرخ   ٦٩/١٩٧وقـرار الجمعيـة العامـة     )١٠(الوطنيـة  عبر

الـدول الأطـراف    الذي نص، في جملة أمور، على إعادة التأكيد على ضـرورة إنشـاء آليـة لقيـام    
باستعراض حالة تنفيذ الاتفاقية والبروتوكولات الملحقة ا، وتؤكـد أن اسـتعراض حالـة تنفيـذ     
الاتفاقية عملية مستمرة وتدريجية، وأن من الضروري بحث جميع الخيارات المتعلقة بإنشـاء آليـة   

ــة الأمــم   ة عــبر الوطنيــة في المتحــدة لمكافحــة الجريمــة المنظم ــ لمســاعدة مــؤتمر الأطــراف في اتفاقي
  استعراض حالة تنفيذ الاتفاقية والبروتوكولات الملحقة ا؛

ــع التقــدير    - ٧   ــؤتمر الأطــراف في    ترحــب م ــرار م ــه الثامنــة   الابق ــة في دورت تفاقي
ــة والبروتوكــولات الملحقــة ــا ووضــع       ــذ الاتفاقي ــة لاســتعراض تنفي ــة إنشــاء آلي مواصــلة عملي

كـي ينظـر   الأطـراف  ية، تشمل العناصر التي حددها مـؤتمر  إجراءات وقواعد محددة لتشغيل الآل
في دورتــه التاســعة، وكــذلك قــراره أن تعــالج الآليــة تــدريجيا جميــع مــواد  الأطــراف فيهــا مــؤتمر 
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الاتفاقية والبروتوكولات الملحقة ـا، وفقـا موعـات المـواد وخطـة العمـل المتعـددة السـنوات         
  المتفق عليها؛

بقــرارات مــؤتمر الأطــراف في دورتــه الثامنــة تشــجيع زيــادة اســتخدام   ترحــب  - ٨  
الاتفاقية من جانب السلطات المركزيـة في مجـال تسـليم المطلـوبين والمسـاعدة القانونيـة المتبادلـة        
ــذ بروتوكــول مكافحــة صــنع         ــز تنفي ــة هــذه الســلطات وحســب الاقتضــاء، تعزي ــز فعالي وتعزي

والــذخيرة والإتجــار ــا بصــورة غــير مشــروعة، المكمــل   الأســلحة الناريــة وأجزائهــا ومكوناــا
  ؛)٢٣(الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمةلاتفاقية 

علـى مواصـلة    الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحـة الفسـاد   تحثّ  - ٩  
تقديم الدعم الكامـل لآليـة الاسـتعراض الـتي اعتمـدها مـؤتمر الـدول الأطـراف في اتفاقيـة الأمـم           

دولـة،   ١٨٠المتحدة لمكافحة الفساد، وتلاحظ مـع التقـدير أن عـدد الـدول الأطـراف قـد بلـغ        
  الصلة؛ وهو مؤشر هام على الالتزام الذي يبديه اتمع الدولي بمكافحة الفساد والجرائم ذات

بالتقدم الذي أحرزه مؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحـة   ترحب  - ١٠  
الأمـــم المتحـــدة لمكافحـــة الجريمـــة المنظمـــة عـــبر الوطنيـــة ومـــؤتمر الـــدول الأطـــراف في اتفاقيـــة 

ــه، وي ــ    في الفســاد ــة المنوطــة ب ــهما الولاي ــذ كــل واحــد من ــذ  تنفي ــدول الأطــراف أن تنف ب بال
ا القرارات الـتي اعتمـدا هاتـان الهيئتـان، بمـا في ذلـك تقـديم المعلومـات عـن الامتثـال           تام تنفيذا

  لأحكام الاتفاقيتين؛

العدالــة الجنائيــة في كــل منــها الــدول الأعضــاء علــى تعزيــز قــدرة نظــم   تشــجع  - ١١  
 ا ومعاقبتـهم، وفي الوقـت نفسـه دعـم    التحقيق في الجرائم بجميع أشكالها، ومقاضاة مرتكبيه على

نظام جنائي يتسم بالفعالية والإنصـاف والإنسـانية وخاضـع للمسـاءلة، وحمايـة حقـوق الإنسـان        
والحريات الأساسية للمدعى عليهم والمصالح المشروعة للضحايا والشهود، وعلى اعتمـاد وإنفـاذ   

  تدابير ترمي إلى ضمان الحصول على مساعدة قانونية فعالة في نظم العدالة الجنائية؛

إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخـدرات والجريمـة أن يواصـل تقـديم      تطلب  - ١٢  
المساعدة التقنية إلى الدول الأعضاء، بناء على طلبها، لتعزيز سيادة القانون، مـع إيـلاء الاعتبـار    
أيضا للعمل الذي قامـت بـه كيانـات الأمـم المتحـدة الأخـرى، في إطـار الولايـات المنوطـة ـا،           

ة والثنائيـة، وأن يواصـل العمـل علـى كفالـة التنسـيق والاتسـاق، بمـا في ذلـك          وللجهود الإقليمي
  عن طريق الفريق المعني بالتنسيق والمشورة في مجال سيادة القانون؛

على أهمية إتاحة التمويـل الكـافي والمسـتقر والـذي يمكـن التنبـؤ        تكرر التأكيد  - ١٣  
  لجنائية كي يضطلع بولاياته كاملة؛به لبرنامج الأمم المتحدة لمنع الجريمة والعدالة ا
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ــة        تشــجع  - ١٤   ــع الجريم ــة لمن ــة ومحلي ــى وضــع خطــط عمــل وطني ــدول عل ــع ال جمي
يراعي على نحو شامل ومتكامل وقائم علـى المشـاركة جملـة أمـور منـها العوامـل الـتي تجعـل          بما

بعض السكان والأماكن أكثر عرضة للأذى و/أو الجريمة، وعلى كفالة أن تستند هـذه الخطـط   
إلى أفضل الأدلة والممارسات السليمة المتوافرة، وتشدد على ضـرورة اعتبـار منـع الجريمـة جـزءا      

الاســتراتيجيات الــتي ــدف إلى تعزيــز التنميــة الاجتماعيــة والاقتصــادية في جميــع  يتجــزأ مــن لا
  ؛٧٠/٢٩٩ و ٧٠/١الدول، وذلك وفقا للالتزامات الواردة في قراري الجمعية العامة 

الـدول الأعضـاء والمنظمـات الدوليـة ذات الصـلة، بالتعـاون مـع برنـامج          تحث  - ١٥  
الأمــم المتحــدة لمنــع الجريمــة والعدالــة الجنائيــة، علــى وضــع اســتراتيجيات وطنيــة ودون إقليميــة   

يلــزم مــن تــدابير أخــرى، بمــا في ذلــك إنشــاء    وإقليميــة ودوليــة، حســب الاقتضــاء، واتخــاذ مــا  
ط اتصـال فعالـة، وفقـا للتشـريعات المحليـة، مكرسـة لتيسـير        سلطات مركزية وطنية محددة ونقـا 

ــك في مــا    ــدولي، بمــا في ذل ــة    الإجــراءات المتعلقــة بالتعــاون ال ــات المســاعدة القانوني يتعلــق بطلب
المتبادلــة، مــن أجــل التصــدي بفعاليــة للجريمــة المنظمــة العــابرة للحــدود الوطنيــة، وتعزيــز جميــع   

المتحصـل عليهـا بصـفة غـير مشـروعة، وفقـا لأحكـام        أشكال التعاون من أجل إعـادة الأصـول   
اتفاقية الأمـم المتحـدة لمكافحـة الفسـاد المتعلقـة باسـترداد الأصـول، ولا سـيما الفصـل الخـامس           

  منها، بالتعاون مع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة في إطار ولايته الحالية؛

تحــدة لمنــع الجريمــة والعدالــة الجنائيــة  أهميــة برنــامج الأمــم الم تؤكــد مــن جديــد  - ١٦  
ــة لتعزيــز التعــاون الــدولي في مجــال منــع الجريمــة والعدالــة      في التشــجيع علــى اتخــاذ إجــراءات فعال

الجنائية، وأهمية العمل الذي يقوم به مكتب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة في سـياق       
الجنائيـة، بمـا في ذلـك التعـاون الـتقني مـع الـدول         الاضطلاع بولايته في مجال منع الجريمة والعدالـة 

الأعضاء وتزويـدها بالخـدمات الاستشـارية وغـير ذلـك مـن أشـكال المسـاعدة، بنـاء علـى طلبـها            
وعلــى ســبيل الأولويــة العليــا، والتنســيق مــع جميــع هيئــات الأمــم المتحــدة المختصــة ذات الصــلة     

ــع أشــكال ا     ــق بجمي ــا يتعل ــا فيم ــل أعماله ــها وتكمي ــال    ومكاتب ــك أعم ــا في ذل ــة، بم ــة المنظم لجريم
القرصنة والجريمة المنظمـة العـابرة للحـدود الوطنيـة الـتي ترتكـب في البحـار والجـرائم الإلكترونيـة          
واســتخدام تكنولوجيــات المعلومــات الجديــدة لإيــذاء الأطفــال واســتغلالهم، والجــرائم المتعلقــة        

ية، والتـدفقات الماليـة غـير المشـروعة، والجـرائم      الثقافوالقطع الأثرية بالهوية، والاتجار بالممتلكات 
الاقتصادية والمالية، بما في ذلك الغش، فضلا عن الجرائم الضـريبية وجـرائم الشـركات، والاتجـار     
بالمعادن الثمينة والأحجار الكريمة، وتزييف السلع ذات العلامـات التجاريـة، والجـرائم الـتي تـؤثر      

أنواع الحيوانات والنباتـات البريـة المهـددة بـالانقراض، والاتجـار      في البيئة، والاتجار غير المشروع ب
نع الأســـلحة الناريـــة والاتجـــار بالمخـــدرات، والاتجـــار بالأشـــخاص، وريـــب المهـــاجرين، وص ـــ
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ــنفط      ــا ــالنفط ومنتجــات ال بشــكل غــير مشــروع، والاتجــار بصــورة مباشــرة أو غــير مباشــرة ب
  ؛المنظمة، وكذلك الفساد والإرهابالمكرر مع الجماعات الإجرامية والإرهابية 

الدول الأعضاء إلى تعزيز التعـاون علـى الصـعد الـدولي والإقليمـي ودون       تدعو  - ١٧  
الإقليمي والثنائي في التصدي لخطر المقاتلين الإرهابيين الأجانب، بمـا في ذلـك مـن خـلال تعزيـز      

لــدعم اللوجســتي، حســب  أنشــطة تبــادل المعلومــات المتعلقــة بالعمليــات في الوقــت المناســب، وا  
الاقتضــاء، وبنــاء القــدرات، مــن قبيــل المعلومــات الــتي يوفرهــا مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني            
بالمخــدرات والجريمـــة، مـــن أجـــل تبـــادل واعتمــاد أفضـــل الممارســـات للتعـــرف علـــى المقـــاتلين   

ء أو إليهـا  الإرهابيين الأجانب، ولمنع المقاتلين الإرهابيين الأجانب من السفر مـن الـدول الأعضـا   
ــع         ــدهم وتنظــيمهم، ومن ــهم وتجني ــب وتعبئت ــابيين الأجان ــاتلين الإره ــل المق ــع تموي ــا، ومن أو عبره
ومكافحة التطرف المصحوب بالعنف باعتباره يفضي إلى الإرهاب ومتى كـان يـؤدي إلى ذلـك،    

إلى كفالـــة تقـــديم أي شـــخص   وتعزيـــز الجهـــود مـــن أجـــل تنفيـــذ بـــرامج إزالـــة التشـــدد، و       
ــة أو التخطــيط لهــا أو الإعــداد لهــا أو ارتكاــا أو دعــم أعمــال     تمو في يشــارك يــل أعمــال إرهابي

  العدالة، امتثالا للالتزامات بموجب القانون الدولي، وكذلك القانون المحلي المنطبق؛  إرهابية، إلى

ــه     تحــث  - ١٨   مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة علــى زيــادة تعاون
ة الدولية والمنظمات الدولية والإقليمية المكلفة بولايات لها صـلة بالجريمـة   المنظمات الحكومي مع

المنظمة العابرة للحدود الوطنية، حسب الاقتضـاء، مـن أجـل تبـادل أفضـل الممارسـات وتعزيـز        
  التعاون والاستفادة من الميزة النسبية الفريدة لكل من تلك المنظمات؛

ــد    - ١٩   ــن جدي ــد م ــم ا   تؤك ــب الأم ــني بالمخــدرات والجريمــة    أهميــة مكت لمتحــدة المع
ومكاتبه القطرية والإقليمية في بناء القدرات علـى المسـتوى المحلـي في مجـال منـع الجريمـة والعدالـة        
الجنائية، وتحث المكتب على أن يراعي، عندما يقرر إغلاق المكاتب وتخصيصـها لمنـاطق أخـرى،    

المترتبــة علــى الصــعيد الإقليمــي في مجــال أوجــه الضــعف القائمــة والمشــاريع المضــطلع ــا والآثــار 
مكافحـــة الجريمـــة المنظمـــة العـــابرة للحـــدود الوطنيـــة بجميـــع أشـــكالها، وبخاصـــة في البلـــدان          

ــدف مواصــلة تــوفير مســتوى دعــم فعــال للجهــود الوطنيــة والإقليميــة المبذولــة في            الناميــة، 
  االين؛  هذين

تـــب الأمـــم المتحـــدة المعـــني إلى الأمـــين العـــام أن يواصـــل تزويـــد مك تطلـــب  - ٢٠  
بالمخدرات والجريمة بالموارد الكافية لكي يدعم على نحو فعال الجهود الراميـة إلى تنفيـذ اتفاقيـة    
الأمـــم المتحـــدة لمكافحـــة الجريمـــة المنظمـــة عـــبر الوطنيـــة وبروتوكولاـــا، والاتفاقيـــة الوحيـــدة 

تفاقيـة المـؤثرات العقليـة    ، وا١٩٧٢بصـيغتها المعدلـة ببروتوكـول عـام      ١٩٦١للمخدرات لعام 
، واتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الاتجــار غــير المشــروع بالمخــدرات والمــؤثرات    ١٩٧١لعــام 
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واتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الفســاد، ولكــي يضــطلع، وفقــا للولايــة    ١٩٨٨العقليــة لعــام 
ريمـة والعدالـة الجنائيـة،    المنوطة به، بمهام أمانـة مـؤتمري الأطـراف في الاتفـاقيتين، ولجنـة منـع الج      

ولجنــة المخــدرات، وكــذلك مــؤتمرات الأمــم المتحــدة لمنــع الجريمــة والعدالــة الجنائيــة، وتطلــب     
الأمانــة العامــة أن تواصــل تقــديم الــدعم للجــان في حــدود ولايــة كــل منــها، لتمكينــها            إلى
صـعيد العـالمي   الإسهام بنشاط، حسب الاقتضاء، في متابعة أهداف التنمية المستدامة على ال من

والاستعراض المواضيعي للتقدم المحرز مـن جانـب الـدول الأعضـاء علـى النحـو المنصـوص عليـه         
  ؛٧٠/٢٩٩القرار   في

جميــع الــدول الأعضــاء علــى أن تقــدم أوفى دعــم مــالي وسياســي ممكــن    تحــث  - ٢١  
لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمـة عـن طريـق توسـيع قاعـدة الجهـات المانحـة الـتي         
تساعده وزيادة التبرعات، وخصوصا التبرعات للأغراض العامة، وذلـك لتمكينـه مـن مواصـلة     

التعــاون الــتقني وتوســيع نطاقهــا وتحســينها وتعزيزهــا،      أنشــطته التنفيذيــة وأنشــطته في مجــال    
  ولاياته؛  إطار  في

إزاء الحالـــة الماليـــة العامـــة لمكتـــب الأمـــم المتحـــدة المعـــني  عـــن قلقهـــا تعـــرب  - ٢٢  
بالمخدرات والجريمة، وتشدد على ضرورة تزويد المكتب بموارد كافيـة ومسـتقرة ويمكـن التنبـؤ     

عال من حيث التكلفة، وتطلب إلى الأمين العـام، بـالنظر   ا وضمان الاستفادة منها على نحو ف
أيضــا إلى تمديــد ولايــة الفريــق العامــل الحكــومي الــدولي الــدائم المفتــوح بــاب العضــوية المعــني     
بتحســين إدارة المكتــب ووضــعه المــالي، أن يواصــل تقــديم تقــارير، في إطــار الالتزامــات القائمــة 

تــب وأن يواصــل كفالــة تــوافر مــوارد كافيــة للمكتــب   بتقــديم تقــارير، عــن الحالــة الماليــة للمك 
  ليضطلع بولاياته كاملة وبفعالية؛

الــدول وغيرهــا مــن الأطــراف المهتمــة إلى تقــديم المزيــد مــن التبرعــات     تــدعو  - ٢٣  
لصندوق الأمم المتحدة الاستئماني لضـحايا الاتجـار بالأشـخاص، ولا سـيما النسـاء والأطفـال،       

  ستئماني للتبرعات الخاص بأشكال الرق المعاصرة؛ولصندوق الأمم المتحدة الا

بالدول الأعضاء تكثيف جهودها الوطنيـة والدوليـة للقضـاء علـى جميـع       يب  - ٢٤  
أشكال التمييز، بما فيها العنصـرية والتعصـب الـديني وكراهيـة الأجانـب والتمييـز المتعلـق بنـوع         

ثقيفية، والنظر، حيثما اقتضى الأمـر،  الجنس، بوسائل منها إذكاء الوعي وإعداد مواد وبرامج ت
  في صياغة وإنفاذ تشريعات مناهضة للتمييز؛

أهمية حماية أفراد اتمع المستضعفين، بصرف النظر عن مركزهم، الذين  تؤكد  - ٢٥  
قد يتعرضون لأشكال التمييـز المتعـددة والخطـيرة، وتعـرب في هـذا الصـدد عـن قلقهـا إزاء تزايـد          

الجماعـات الـتي    امية المنظَّمة الوطنية والعابرة للحدود الوطنية وغيرها منأنشطة الجماعات الإجر
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اكتراث بالظروف الخطـيرة   النساء والأطفال، دون لا سيماتستفيد من الجرائم ضد المهاجرين، و
  ؛واللاإنسانية وفي انتهاك صارخ للقوانين الوطنية والقانون الدولي

د الاقتضـــاء، قواعـــد الأمـــم المتحـــدة  بالـــدول الأعضـــاء أن تنفـــذ، عنـــ يـــب  - ٢٦  
ــدنيا لمعاملــة الســجناء (قواعــد نيســلون مانــديلا)    ــار مغزاهــا  )٢٩(النموذجيــة ال ، آخــذة في الاعتب

والغرض منها، وأن تكثف جهودها من أجل التصـدي للتحـدي المتمثـل في اكتظـاظ السـجون      
ــة، الــتي        ــن خــلال القيــام بالإصــلاحات المناســبة في مجــال العدالــة الجنائي ينبغــي أن تشــمل،   م

الاقتضــاء، اســتعراض السياســات الجنائيــة واتخــاذ تــدابير عمليــة ــدف الحــد مــن احتجــاز   عنــد
 الأشخاص قبل محاكمتهم، وتعزيـز تطبيـق العقوبـات غـير الاحتجازيـة وتحسـين الحصـول علـى        

يمـة  المساعدة القانونية قدر الإمكان، وتطلب إلى مكتب الأمم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجر   
  أن يواصل تقديم المساعدة التقنية، في هذا الصدد، إلى الدول الأعضاء، بناء على طلبها؛

الــدول الأعضــاء إلى تعمــيم مراعــاة المنظــور الجنســاني في نظــم العدالــة    تــدعو  - ٢٧  
الجنائيــة، بمــا في ذلــك مــن خــلال اســتخدام التــدابير غــير الاحتجازيــة للنســاء، عنــد الاقتضــاء،    

خــلال تحســين معاملــة الســجينات، مــع مراعــاة قواعــد الأمــم المتحــدة لمعاملــة الســجينات  ومــن
، ومـــن خـــلال وضـــع وتنفيـــذ )٣٠(والتـــدابير غـــير الاحتجازيـــة للمجرمـــات (قواعـــد بـــانكوك)

استراتيجيات وخطط وطنيـة لتعزيـز الحمايـة الكاملـة للمـرأة والفتـاة مـن جميـع أعمـال العنـف،           
ريمة والتصدي في مجال العدالة الجنائية لجرائم قتل النساء والفتيـات  وإلى تعزيز إجراءات منع الج

ــدول الأعضــاء         ــة لل ــدرة العملي ــدعم الق ــدابير ل ــن خــلال اتخــاذ ت ــدافع جنســاني، ولا ســيما م ب
منع جميع أشـكال هـذه الجـرائم والتحقيـق فيهـا ومحاكمـة مرتكبيهـا ومعاقبتـهم، وترحـب           على

أوصـى ـا فريـق الخـبراء الحكـومي الـدولي المفتـوح بـاب          في هذا الصدد بالأدوات العملية الـتي 
العضوية المعني بجرائم قتل النساء والفتيات بـدافع جنسـاني في اجتماعـه الـذي عقـد في بـانكوك       

  ؛)٣١(٢٠١٤تشرين الثاني/نوفمبر  ١٣إلى  ١١في الفترة من 

باب الــدول الأعضــاء إلى إدمــاج المســائل المتصــلة بالطفــل وبالش ــ تــدعو أيضــا  - ٢٨  
جهود إصلاح العدالـة الجنائيـة، آخـذة في الاعتبـار أهميـة حمايـة الأطفـال مـن جميـع أشـكال            في

ــة       ــذاء، بمــا يتســق مــع التزامــات الأطــراف بمقتضــى الصــكوك الدولي العنــف والاســتغلال والإي
الصلة، وإلى وضع سياسـات في مجـال العدالـة تكـون شـاملة ومراعيـة لاحتياجـات الطفـل          ذات

_______________ 

 ، المرفق.٧٠/١٧٥القرار   )٢٩(

 .، المرفق٦٥/٢٢٩القرار   )٣٠(

 .E/CN.15/2015/16انظر   )٣١(



A/RES/71/209 تعزيز برنامج الأمم المتحدة لمنع الجريمة والعدالة الجنائية، ولا سيما قدراته في مجال التعاون التقني  
 

19/24 

ــى الم  ــهم       وتركــز عل ــدأ عــدم حرمــان الأطفــال مــن حريت ــق مــع مب ــا يتف ــا للطفــل بم صــالح العلي
  كملاذ أخير ولأقصر فترة زمنية مناسبة؛  إلا

ــوه  - ٢٩   ــم المتح ــ   تن ــب الأم ــذلها مكت ــتي يب ــالجهود ال ــة  ب دة المعــني بالمخــدرات والجريم
لاختطـاف  أجل مساعدة الدول الأعضاء على تطوير إمكاناا وتعزيز قـدراا في مجـال منـع ا    من

ومكافحته، وتطلب إلى المكتب أن يواصل تقديم المساعدة التقنيـة ـدف تعزيـز التعـاون الـدولي،      
  وبخاصة تبادل المساعدة القانونية، من أجل التصدي بفعالية لهذه الجريمة الخطيرة المتنامية؛

بالـدول الأعضـاء النظـر في التصـديق علـى بروتوكـول مكافحـة ريـب          يب  - ٣٠  
رين عن طريق البر والبحر والجو المكمل لاتفاقية الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة      المهاج

، من أجل تعزيـز التعـاون الـدولي علـى منـع ومكافحـة ريـب        )٣٢(عبر الوطنية أو الانضمام إليه
مــن ذلــك البروتوكــول ووفقــا للقــوانين   ٦المهــاجرين وملاحقــة المهــربين قضــائيا وفقــا للمــادة  

ات الوطنية، حسب الاقتضاء، مـع ضـمان الحمايـة الفعالـة لحقـوق المهـاجرين ضـحايا        والتشريع
التهريب وصون كرامتهم بما يتفق ومبادئ عدم التمييز وغيرها من الالتزامات الواجبة التطبيـق  
بموجب القانون الدولي ذي الصلة، ومراعاة الاحتياجات الخاصة للنسـاء والأطفـال، ولا سـيما    

ــار الســن، وبالتعــاون مــع المنظمــات    غــير المصــحوبين م نــهم، والأشــخاص ذوي الإعاقــة، وكب
الدولية واتمع المـدني والقطـاع الخـاص، ويـب في هـذا الصـدد بمكتـب الأمـم المتحـدة المعـني           

  بالمخدرات والجريمة مواصلة تقديم المساعدة التقنية إلى الدول الأعضاء وفقا للبروتوكول؛

ــب        تشــجع  - ٣١   ــق في جــرائم ري ــد التحقي ــل، عن ــى أن تكف ــدول الأعضــاء عل ال
المهــاجرين وملاحقــة مرتكبيهــا قضــائيا، العمــل علــى إجــراء تحقيقــات ماليــة متزامنــة بغيــة تتبــع  
العائدات المكتسبة من خلال تلك الجرائم وتجميدها ومصـادرا، وأن تعتـبر ريـب المهـاجرين     

  الأموال؛جريمة أصلية مرتبطة بجرائم غسل 

على أهمية منـع ومكافحـة جميـع أشـكال الاتجـار بالأشـخاص، وتعـرب         تشدد  - ٣٢  
في هذا الصدد عـن قلقهـا إزاء أنشـطة الجماعـات الإجراميـة المنظمـة الوطنيـة والعـابرة للحـدود          
الوطنيــة وغيرهــا مــن الجماعــات الــتي تســتفيد مــن هــذه الجــرائم، بمــا في ذلــك لأغــراض نــزع      

دول الأعضـاء أن تنظـر في التصـديق علـى بروتوكـول منـع وقمـع ومعاقبـة         الأعضاء، ويب بال
الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال، المكمل لاتفاقية الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة     

ــه  ــة أو الانضـــمام إليـ ــة  )١٩(المنظمـــة عـــبر الوطنيـ ــة الراميـ ، وأن تكثـــف كـــذلك الجهـــود الوطنيـ
ــة والمســاعدة لضــحايا الاتجــار        إلى ــوفير الحماي ــع أشــكال الاتجــار بالأشــخاص وت مكافحــة جمي

_______________ 

)٣٢(  United Nations, Treaty Series, vol. 2241, No. 39574. 
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بالبشر وفقا لجميع الالتزامات القانونية ذات الصلة بالموضوع وبالتعاون مـع المنظمـات الدوليـة    
  الخاص؛ واتمع المدني والقطاع

إلى مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة أن يزيــد   تكــرر طلبــها  - ٣٣  
المســاعدة التقنيــة الــتي يقــدمها إلى الــدول الأعضــاء، بنــاء علــى طلبــها، وأن يعــزز التعــاون    مــن

ــه، بمــا في ذلــك ظــاهرة المقــاتلين الإرهــابيين الأجانــب،       ــع الإرهــاب ومكافحت الــدولي علــى من
يتعلـــق بتســـليم المطلـــوبين والمســـاعدة القانونيـــة المتبادلـــة، ومصـــادره الماليـــة    مـــاســـيما في ولا

طريـــق تيســـير التصـــديق علـــى الاتفاقيـــات والبروتوكـــولات العالميـــة المتعلقـــة بالإرهـــاب   عـــن
ــالقرار       ــلا بــ ــأة عمــ ــن المنشــ ــس الأمــ ــة مجلــ ــع لجنــ ــيقين مــ ــاون وثــ ــاور وتعــ ــذها، بتشــ وتنفيــ

بشــأن مكافحــة الإرهــاب (لجنــة مكافحــة الإرهــاب) ومديريتــها التنفيذيــة،     )٢٠٠١( ١٣٧٣
وأن يواصل الإسهام في أعمال فرقة العمل المعنية بالتنفيذ في مجـال مكافحـة الإرهـاب، وتـدعو     

  ة به؛الدول الأعضاء إلى تزويد المكتب بالموارد الملائمة لكي يضطلع بالولاية المنوط

إطـار   مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة على أن يواصل، في تحث  - ٣٤  
الولاية المنوطة، تقديم المساعدة التقنية إلى الدول الأعضاء، بنـاء علـى طلبـها، مـن أجـل مكافحـة       
غسل الأمـوال وتمويـل الإرهـاب عـن طريـق البرنـامج العـالمي لمكافحـة غسـل الأمـوال وعائـدات            

ليـة،  الجريمة وتمويل الإرهاب، وفقا لصـكوك الأمـم المتحـدة ذات الصـلة بالموضـوع والمعـايير الدو      
بما يشمل، حيثما ينطبق ذلك، المعـايير والمبـادرات ذات الصـلة الـتي تتخـذها المنظمـات الإقليميـة        
والأقاليمية والمتعددة الأطراف والهيئات الحكوميـة الدوليـة لمكافحـة غسـل الأمـوال، ومنـها فرقـة        

  العمل المعنية بالإجراءات المالية، حسب الاقتضاء، وفقا للتشريعات الوطنية؛

ــة     تشــجع  - ٣٥   الــدول الأعضــاء علــى تعزيــز فعاليــة التصــدي للتهديــدات الإجرامي
 المحدقــة بالقطــاع الســياحي، بمــا فيهــا التهديــدات الإرهابيــة، مــن خــلال أنشــطة مكتــب الأمــم  
المتحـدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة والمنظمــات الدوليــة الأخــرى ذات الصــلة، عنــد الاقتضــاء،  

  العالمية والقطاع الخاص؛بالتعاون مع منظمة السياحة 

أن الهجمــات الموجهــة عمــداً ضــد المبــاني المخصصــة للأغــراض الدينيــة   تؤكــد  - ٣٦  
ــة أو الفنيــة أو العلميــة أو للأغــراض الخيريــة، أو الآثــار التاريخيــة، أو المستشــفيات        أو التعليمي

وتشــدد  والأمـاكن الـتي يجمــع فيهـا المرضـى والجرحــى، قـد ترقـى إلى مســتوى جـرائم الحـرب،        
ــى ــذكر، شــريطة         عل ــاني الســالفة ال ــة عمــداً ضــد المب ــرتكبي الهجمــات الموجه ــة محاســبة م أهمي

تكــون أهــدافاً عســكرية، ويــب بجميــع الــدول أن تتخــذ الإجــراءات المناســبة تحقيقــا لهــذه    ألا
  الغاية في إطار ولايتها القضائية وفقاً للقانون الدولي الواجب التطبيق؛
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ــدول الأط ــ تحــث  - ٣٧   ــم المتحــدة      ال ــة الأم ــن اتفاقي ــة م ــى الاســتفادة الفعال راف عل
لمكافحة الجريمة المنظمـة عـبر الوطنيـة لتوسـيع نطـاق التعـاون في مجـال منـع الاتجـار بالممتلكـات           
الثقافيــة بجميــع أشــكاله وجوانبــه ومــا يتصــل بــه مــن جــرائم ومكافحتــها، بمــا في ذلــك غســل     

ائـدات تلـك الجـرائم أو الممتلكـات إلى أصـحاا      الأموال وتمويل الإرهاب، وبخاصة في إعادة ع
مــن الاتفاقيــة، وتــدعو الــدول الأطــراف إلى تبــادل   ١٤مــن المــادة  ٢الشــرعيين، وفقــا للفقــرة 

ــه     المعلومــات والبيانــات الإحصــائية بشــأن الاتجــار بالممتلكــات الثقافيــة بجميــع أشــكاله وجوانب
هميـة المبـادئ التوجيهيـة الدوليـة بشـأن      يتصل به من جرائم، وتؤكد مجددا في هذا الصـدد أ  وما

ــدابير منــع الجريمــة والعدالــة الجنائيــة فيمــا يتعلــق بالاتجــار بالممتلكــات الثقافيــة ومــا يتصــل            ت
  ؛٦٩/١٩٦جرائم أخرى، بالصيغة التي اعتمدا الجمعية العامة في قرارها   من  به

ــع        ا تحــث  - ٣٨   ــة لمن ــة فعال ــة ودولي ــدابير وطني ــل بت ــدء العم ــى ب ــدول الأعضــاء عل ل
ومكافحة الاتجار غير المشـروع بالممتلكـات الثقافيـة، بوسـائل منـها نشـر التشـريعات والمبـادئ         
التوجيهية الدولية ووثائق المعلومـات الأساسـية التقنيـة ذات الصـلة بالموضـوع، وتـوفير دورات       

الجمـارك ومراقبـة الحـدود، وتـدعو الـدول الأعضـاء إلى اعتبـار        تدريبية خاصة لدوائر الشرطة و
الاتجار بالممتلكات الثقافية، بما في ذلك سرقة المواقع الأثرية وغيرها من المواقع الثقافيـة وبـها،   

(ب) مـن اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة        ٢جريمة خطـيرة علـى النحـو المـبين في المـادة      
  ؛المنظمة عبر الوطنية

الدول الأعضاء علـى اتخـاذ خطـوات حاسمـة علـى الصـعيد الـوطني         تحث أيضا  - ٣٩  
لمنع الاتجار غير المشروع بالأحياء البريـة ومكافحتـه والقضـاء عليـه، في مجـالي العـرض والطلـب        
على السواء، بسبل منها تعزيز التشريعات الضـرورية لمنـع ذلـك الاتجـار غـير المشـروع وإجـراء        

ــات والملا ــدابير المتخــذة       التحقيق ــاذ والت ــدابير الإنف ــز ت ــات القضــائية بشــأنه، وكــذلك تعزي حق
مجال العدالة الجنائية وفقا للتشريعات الوطنيـة والقـانون الـدولي، مـع الاعتـراف بـأن الاتحـاد         في

الــدولي لمكافحــة الجريمــة ضــد الحيوانــات والنباتــات البريــة يمكــن أن يقــدم مســاعدة تقنيــة قيمــة  
  هذا الصدد؛  في

بالــدول الأعضــاء إلى اعتبــار الاتجــار غــير المشــروع بـــأنواع الحيوانــات    يــب  - ٤٠  
والنباتات البرية المحمية والنفايات الخطرة الذي تضـلع فيـه الجماعـات الإجراميـة المنظمـة جريمـةً       

(ب) مــن اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة   ٢خطــيرة، وفقــا لتشــريعاا الوطنيــة ووفقــا للمــادة  
  نظمة عبر الوطنية؛الجريمة الم

بالــدول الأعضــاء اتخــاذ التــدابير المناســبة والفعالــة لمنــع ومكافحــة   يــب أيضــا  - ٤١  
اتجار الجماعـات الإجراميـة المنظمـة بالمعـادن الثمينـة والأحجـار الكريمـة، بوسـائل منـها القيـام،           
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الثمينـة والأحجـار    عند الاقتضاء، باعتماد التشريعات اللازمة لمنع الاتجار غير المشروع بالمعادن
الكريمة وإجراء التحقيقات والملاحقات القضائية في هذا الصدد، وتنفيذ تلك التشـريعات علـى   

  نحو فعال؛

ــني        تشــجع  - ٤٢   ــم المتحــدة المع ــب الأم ــى مواصــلة دعــم مكت ــدول الأعضــاء عل ال
مـن أجـل   بالمخدرات والجريمة في تقديم مساعدة تقنية محـددة الهـدف، في إطـار ولايتـه الحاليـة،      

ــى مكافحــة القرصــنة في البحــر وغيرهــا         ــها، عل ــى طلب ــاء عل ــدول المتضــررة، بن ــدرة ال ــز ق تعزي
الجرائم المرتكبة في البحر، بوسائل منها مساعدة الدول الأعضـاء علـى إرسـاء تـدابير فعالـة       من

  لتصدي هيئات إنفاذ القانون للقرصنة وتعزيز قدراا القضائية؛

فريــــق الخــــبراء الحكــــومي الــــدولي المفتــــوح   عمــــل تلاحــــظ مــــع التقــــدير  - ٤٣  
العضــوية لإجــراء دراســة شــاملة عــن مشـكلة الجــرائم الإلكترونيــة والتــدابير الــتي تتخــذها   بـاب 

الـــدول الأعضـــاء واتمـــع الـــدولي والقطـــاع الخـــاص لمواجهتـــها، ويـــب بالـــدول الأعضـــاء   
ة لمنـع ومكافحـة الأنشـطة    استكشاف تدابير محددة دف إلى تـوفير بيئـة إلكترونيـة آمنـة ومتين ـ    

الإجرامية على الإنترنت بفعالية، مع إيلاء اهتمام خاص لسرقة الهوية والتجنيـد لغـرض الاتجـار    
بالأشخاص ولحماية الأطفال من الاستغلال والإيذاء على الإنترنـت، وتعزيـز التعـاون في مجـال     

 ف علـى الضـحايا وحمايتـهم    إنفاذ القانون على الصعيدين الوطني والدولي، لأغراض منها التعـر
بوســائل منــها إزالــة المــواد الإباحيــة المتعلقــة بالأطفــال، وخصوصــاً صــور التعــدي الجنســي           

ــى ــن  عل ــز أمــن الشــبكات الحاســوبية وصــون ســلامة الهياكــل        الأطفــال، م الإنترنــت، وتعزي
الطويـل  الأساسية ذات الصلة، والسعي إلى تقديم المساعدة التقنيـة وبنـاء القـدرات علـى المـدى      

من أجل تعزيز قدرة السلطات الوطنيـة علـى التصـدي للجـرائم الإلكترونيـة، بمـا في ذلـك منـع         
  كل أشكال تلك الجرائم وكشفها والتحقيق فيها ومحاكمة مرتكبيها؛

تبذلـه مــن جهـود لمكافحـة الجــرائم     الـدول الأعضـاء علــى تكثيـف مـا     تشـجع   - ٤٤  
اسـتعمال تكنولوجيـات المعلومـات والاتصـالات،      الإلكترونيـة وجميـع أشـكال الإجـرام بإسـاءة     
  وعلى تعزيز التعاون الدولي في هذا الصدد؛

إلى مكتـــب الأمـــم المتحـــدة المعـــني بالمخـــدرات والجريمـــة أن يواصـــل   تطلـــب  - ٤٥  
مســاعدة الــدول الأعضــاء، بنــاء علــى طلبــها، علــى مكافحــة صــنع الأســلحة الناريــة وأجزائهــا   
ومكوناا وذخائرها والاتجار ـا بشـكل غـير مشـروع، وأن يـدعم الجهـود الـتي تبـذلها ـدف          

جريمة المنظمة العابرة للحـدود الوطنيـة، بوسـائل    التصدي للصلات القائمة مع أشكال أخرى لل
  منها المساعدة التشريعية والدعم التقني وتحسين جمع البيانات وتحليلها؛
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الــدول الأعضــاء علــى تبــادل أفضــل الممارســات والخــبرات الــتي يملكهــا   تحــث  - ٤٦  
يـة، وأن تنظـر   الأخصائيون الذين يعملون في مجال مكافحة الاتجار غير المشروع بالأسلحة النار

في اســتخدام الأدوات المتاحــة، بمــا في ذلــك تكنولوجيــات الوســم وحفــظ الســجلات، تيســيراً   
لاقتفاء أثر الأسلحة النارية، وكذلك أجزائها ومكوناا والذخيرة حيثمـا أمكـن ذلـك، ـدف     

  تعزيز التحقيقات الجنائية في جرائم الاتجار غير المشروع بالأسلحة النارية؛

ــكلة    يـــب  - ٤٧   ــة مشـ ــة إلى معالجـ ــا الراميـ ــاء أن تكثـــف جهودهـ بالـــدول الأعضـ
المخدرات العالمية، بالاستناد إلى مبدأ المسؤولية العامة والمشتركة وباتباع ج شـامل ومتـوازن،   
بوســائل منــها تعزيــز فعاليــة التعــاون الثنــائي والإقليمــي والــدولي فيمــا بــين الســلطات القضــائية  

ون، مــن أجــل مكافحــة ضــلوع الجماعــات الإجراميــة المنظمــة في إنتــاج   وســلطات إنفــاذ القــان
المخدرات والاتجار ا بصورة غير مشروعة وما يتصل بذلك مـن أنشـطة إجراميـة، وأن تتخـذ     

  خطوات للحد من العنف المصاحب للاتجار بالمخدرات؛

جـا   الدول الأعضاء بأن تتبع، بما يتفق مع السياق الوطني لكل منها، توصي  - ٤٨  
شاملا متكاملا إزاء منع الجريمـة وإصـلاح العدالـة الجنائيـة، اسـتنادا إلى التقييمـات الأوليـة وإلى        
البيانات التي يتم جمعها، مـع التركيـز علـى جميـع قطاعـات نظـام العدالـة، وأن تضـع سياسـات          

برامج واستراتيجيات وبرامج كفيلة بمنـع الجريمـة، بمـا في ذلـك السياسـات والاسـتراتيجيات وال ـ      
الــتي تركــز علــى الوقايــة المبكــرة باســتخدام ــج متعــددة التخصصــات قائمــة علــى المشــاركة،    
بالتعاون الوثيق مع جميع الأطراف صاحبة المصلحة بما فيها اتمع المـدني، وتطلـب إلى مكتـب    
ــرض          ــذا الغ ــة له ــديم المســاعدة التقني ــة أن يواصــل تق ــني بالمخــدرات والجريم ــم المتحــدة المع الأم

  الدول الأعضاء، بناء على طلبها؛  إلى

الــدول الأعضــاء إلى وضــع خطــط وطنيــة مــن أجــل الاعتمــاد التــدريجي    تــدعو  - ٤٩  
للتصــنيف الــدولي للجريمــة للأغــراض الإحصــائية، وتعزيــز الــنظم الإحصــائية الوطنيــة للعدالــة          

في إطـار ولايتـه    الجنائية، وتطلب إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يواصل،
الحالية، القيام بانتظـام بجمـع البيانـات والمعلومـات الدقيقـة والموثوقـة والقابلـة للمقارنـة، وتحليلـها          
ونشرها، بما في ذلك، حسب الاقتضاء، البيانـات المصـنفة حسـب نـوع الجـنس والسـن والمعـايير        

  ؛والمعلومات مع المكتبالهامة الأخرى، وتشجع الدول الأعضاء بقوة على تبادل تلك البيانات 

ــب  - ٥٠   إلى مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة أن يواصــل،        تطل
بالتعاون الوثيق مع الدول الأعضـاء، اسـتحداث الأدوات التقنيـة والمنهجيـة وتحليـل الاتجاهـات       
 ودراســتها مــن أجــل تعزيــز المعرفــة بالاتجاهــات الــتي تســلكها الجريمــة ودعــم الــدول الأعضــاء    

إعــداد التــدابير المناســبة للتصــدي للجــرائم في مجــالات محــددة، وبخاصــة في بعــدها العــابر          في
  للحدود الوطنية، مع مراعاة ضرورة استخدام الموارد المتاحة على أفضل وجه ممكن؛
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الدول الأعضاء على اتخاذ التدابير المناسبة وبما يلائـم ظروفهـا الوطنيـة     تشجع  - ٥١  
يير وقواعــد الأمــم المتحــدة في مجــال منــع الجريمــة والعدالــة الجنائيــة   مــن أجــل ضــمان نشــر معــا 

واستخدامها وتطبيقها، بما في ذلـك النظـر في الأدلـة والكتيبـات الـتي أعـدها وأصـدرها مكتـب         
  الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، ونشرها عندما ترى ذلك ضروريا؛

بالمخـــدرات والجريمـــة أن يواصـــل، إلى مكتـــب الأمـــم المتحـــدة المعـــني  تطلـــب  - ٥٢  
ــز       ــدول الأعضــاء وبالتشــاور الوثيــق معهــا وفي إطــار المــوارد المتاحــة، دعــم تعزي بالتعــاون مــع ال
القــدرات والمهــارات في ميــدان علــوم الأدلــة الجنائيــة، بمــا في ذلــك تحديــد المعــايير وإعــداد مــواد    

الادعـاء، كالأدلـة ومجموعـات     المساعدة التقنية لأغراض تدريب موظفي إنفاذ القانون وسـلطات 
ــة أو      ــة العلمي ــدة والمــواد المرجعي ــادئ التوجيهيــة المفي ــات والمب ــة الجنائيــة،    الممارس المتعلقــة بالأدل

ــة لمقــدمي خــدمات عل ــ   وأن ــة واســتدامتها  يشــجع وييســر إنشــاء شــبكات إقليمي م الأدلــة الجنائي
  رة للحدود الوطنية ومكافحتها؛أجل تعزيز خبرام وقدرم على منع الجريمة المنظمة العاب  من

رئيس الجمعية العامة إلى أن يعقد، بالتعـاون مـع مكتـب الأمـم المتحـدة       تدعو  - ٥٣  
المعــني بالمخــدرات والجريمــة، وبمشــاركة أصــحاب المصــلحة المعنــيين، في حــدود المــوارد المتاحــة  

ئيـة، مناقشـة رفيعــة   وبعـد اختتـام الـدورة السادسـة والعشـرين للجنـة منـع الجريمـة والعدالـة الجنا         
ــالكوني،        ــاني ف ــال القاضــي جيوف ــذكرى الســنوية الخامســة والعشــرين لاغتي ــاء لل المســتوى إحي

ــع ــة         مـ ــبر الوطنيـ ــة عـ ــة المنظمـ ــة الجريمـ ــدة لمكافحـ ــم المتحـ ــة الأمـ ــذ اتفاقيـ ــى تنفيـ ــز علـ التركيـ
تســليط الضــوء علــى الاتجاهــات والتحــديات  وبــاليرمو) والبروتوكــولات الملحقــة ــا   (اتفاقيــة

يعـد مـوجزا    الناشئة في مجال منع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة وأثرهـا علـى التنميـة المسـتدامة، وأن       
للمناقشـة يقدمــه الــرئيس لإحالتـه إلى مــؤتمر الأطــراف في اتفاقيــة مكافحـة الجريمــة المنظمــة عــبر    

  الوطنية وإلى جميع الدول الأعضاء؛

العامة في دورا الثانيـة والسـبعين    إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية تطلب  - ٥٤  
تقريرا عن تنفيذ ولايات برنامج الأمم المتحدة لمنع الجريمة والعدالة الجنائيـة يـبين أيضـا المسـائل     

  المستجدة على صعيد السياسة العامة والسبل الممكنة لمعالجتها.
  

  ٦٥ الجلسة العامة
  ٢٠١٦كانون الأول/ديسمبر  ١٩

 


